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rt. ; 
A király igérte :; marillával cimborái, azt izolálni kel, meg kel : alsó rétegében a nemzet polgárainak nagy több- j 

€ . cemmisiieni, ki kell irtani. cégében a jogtalanság lázitó érzése, s felfordi- 

Debrecen, január 30. Sajátságos ez. Európa mindeu valamirevaló " tással fenyegesse mindig az állami rendet? Ez 

Tudom, hogy a vallásnak vannak dogmái,  államtásan általános és titkos már a választói jog. , lesz az erő, ez lesz a biztonság? 

ja. sarktételei, amelyeket hinni kelt, akár értjük, akár : Nagyon iól bevált mindenütt, mindenik ország Bolond ember az, vagy" gonosz, aki a max 

ME Í nem. De hogy a politikának is vannak az em- t hatalmasan fejlődik mellette. De azért köteles ; gyar néptől féiti a magyar állam jövőjét. — Őrütt i 

; beri értelemtől független érvényü dogmái, azt w vagyok elhinni, hogy ami a töpbi országok fej- j az, aka ugy akar bánni a nemzet háromnegyed 

b. csak most kezdem észre venni. ] lódésének hatalmas tényezője, az nálunk pusztu- , részével, mint az ország ellenségével, s azért 

J Ilyen dogma pégidául az, hogy az áltaiános i lást okozna. Ha kérdem, hogy miért: nem Teiel-. nem akar szavazatot adni az ország nagy több- 

ÉS és titkos választói jog megbontaná a magyar ! rek. Ha azt moudomi, hogy neii hiszem : leiaza- . ségének, mert attól fél, hogy az ő szavazatuk j 

ű b államegységet s elpusztitaná Magyarországot. ! áruiózaak. , ; meg fogja rontani az országot. Ha ez igaz lenne, 

Sola még senki meg nem mondta hogy j Szerintük, aki Magyarország megimaradjájg "na az állampolglárok többségének, akiknek ma 7 

; miért. Nem értem, rioem tudom felfogni, nem ! sát ekarje, aanak ragaszkodnia kell anhoz, —- , nincs, szavazatuk, csakugyan az lenne az aka- 

tudom belátni, hogyan lehet, halálos veszedelem ij hogy az állampolgárok nagy töpbsége, majd- " ratuk, hogy pusztuljon el az ország, akkor ugy 

j a magyar remzetre, ha minden felnőtt s irástudó i nem háromnegyedrésze ezután is ki legyen zárva is el kell buknia ennek az országnak, mert a 

ü ; állampolgtárnak szavazata lesz és ha a polgárok ! a politikai jogokból. szavazattal biró kisepbbség nem sokáig lesz képeg i 

; teljesen szabadon, lelkiismeretük szerint szavaz- ! Miért? Azt hiszik, hogy ezek ellenségei az "megvédeni a többség romboló akarata ellen. 

É hatnak. ; országnak? De hiszen akkor ugy is végünk , ( Nem igaz, nem a nép ellensége ennek az or4 

li De köteles vagyok elhinni, mert a kormány i van. Mert csak nem maradhat fenn olyan ország, , szágnak. Nem lent, de fent kell keresni mindig 

13 " kosztján élősködő nagyképü ujságok mindennap ! ahol az állampolgárok háromnegyedrésze az ál- ennek a nemzetnek a veszedelmét, ott, ahol 

; ezt irják s ennélfogva ez sarkigazság, amit bi- ! lam fennáilásának ellensége. : fényben,  hataiomban, gazdagságban élnek az 

t, zonyitani fölösleges, amit mindea bizonyitás nél- ; Eszeveszett egy gondolkozás abban a fölfo- " osztrák uralom cselédei. Négyszáz esztendő óta 

; kül is hinni tartozik minden jöidi halandó. ! gásban élni, hogy a polgárság háromnegyed- nem a jogokból kizárt nép okozta Magyarory 

(2 Hogy kétszer kettő négy, az is sarkigazság. ; része az országra veszélyes elem. szág romlását, hanem azok, akik politikai jogai- 

I. . -— De még azt is igyekeznek az iskolában a ta- ; Abból az alapelvbői indul ki, hogy a poln ikat birtokra, rangokra váltották fel a bécsi (z 

ó i nulónak megmagyarázni, érthetővé tenni. — Ki- ! gárok fáromnregyedrészének nem szabad politikai piacon. 

rakják gombokból, kövecskékből, hogy a gye- , jogot adni, mert ha ezeknek is szavuk lesz Azt mondják: az ltáltalános választói jog 

rek ne csak el higyje, ne csak megtanulja, de az országos ügyekben, akkor megbomlik s el- nemzetiségi darabokra fogja széttépni a mi Orm 

— ; lássa és értse is. . vész az ország. Ellenségül kezelni a nemzet háx ; szágunkat is, mint Rusztriát széttépte. 

4 A választójogeilenes tételt nem is kezdik ! romnegyedrészét, a nagy többség meghallgatása ! Nem igaz, Ausztria már az előtt is szét 

§ bizonyitani. Azt hinni kell, mint a katekizmus " nélkül annak ellenére kormányozni az országot. " volt darabolva s az általános választói jog egy 

ü igazságait. Aki nem hiszi, az hazaáruló, az a Igy akarják megalapozni Magyarország jö- hajszállal se rosszabbitotta ebből a szempontból 

3 felforgató elemekkel, a nemzetiségekkel, a ka-!  vőjét, hogy örökké ott háborogjon a népesség " a helyzetet. 

; AZ ELEKTROMOSSÁGRÓL j teknél is sokkal finomabb, kisebb atomiákból áhó ! szélni az Uj Vegyes Dolgok:-ban, in.- 

j ! ÉS EGYEBEKRŐL külön anyagra kell visszavezetnünk. Azt alu- ! utan beigazolást nyert, hogy a régiben egészen 

; Irta: Simon István tottam, hogy az elektromosság anyaga csak egyet- ; helyes nyomon indultam s kimertem mondani 

új ma: os : ; ienegy, de ennek szabaddá tétele, illetőieg áram- j oyan dolgokat, amelyekért még akkor anathéma 

a Tizenöt évvel ezelőtt eVegyes Dolgok: c.n- ! iggaa Ikalmával más, enné. is finomabb anyagok ! járt. Csalhatatlannak nem tartom magamat, de 

f mei egy könyvecskét adiam ki, amely szépro- : szintén jelentkeznek. . a tudomány előbbrevitele céljából vitatkoznom 

b daimi és tudományos dolgokat tartalmazott A ; Ma mái a fizikusok elitje is ezt állitja, " keli. Ha Faradaynak szabad volt ezt tennie bá- 

: könuv tulajdonképpen a tudoményos dolgoza- " azzal a különbséggel mégis, hogy elektrom- ! dogoslegény korában, engedtessék meg nekerr is. 

tek kedvéért jelent meg. Versek és elbeszélések ! nak a negativ töltésü, testek elektromos anya- ; Tehát erről lesz szó az cUj Vegyes Dol- 

j csak azért foglaltak berine helyet, hogy akit a ! gát nevezi, mig én a pozitiv töltésnél jelentkező ; goks-ban. De egyebekről is. Szépirodalmi része i 

j megrendelők közül a tudományos rész nemigen ! anyagot hiszem és vallom, sőt tudom az elektro- ! most is lesz a könyvnek. 

ő érdekel, ezekkel legyen némileg kárpótorva. ! mossáa anyagánaki s most is azt állitom, hogy a ] Mutatóul most is csak a régi könyv első 

T - A könyv hamar elfogyott, ujabb kiadísra j negativ töltésü testeknél észlelhető anyag, am.t / versét közlöm, amint következik : 

1 j egész mostanáig még sem gondoltam. Az :dok i ma elektromnak neveznek, más, a tulajdon- i Levél Szabolcska Mihályhoz.) 

1y ; fordulata azonban mintegy kötelességemmé te- képeni elektromosságot szolgáltató anyagnál .s pNÉ pi 

ú szi, hogy Uj Vegyes Dolgoks-at bocsás- Hnomabb anyag. KN 9] Emlékszik-e , köllő uram 

sak a nagy közönség elé. Az történt ugyanis, A vonzásról és taszitásról, illetve a gravi- j A szerepi Vizre, 

gi hogy amit én 15 évvel ezelőtt az elektromosság tácioról felállított eiméletem tökéletesen és egész- I Amely bizony elég gudat 

és Hú mibenlétéről és ezzel kapcsolatban a vonzásrói ben megegyezik a ke sag kereset ép iss j Még mostan is izre! 

ük £ vö aaa Öse , 3 it, i É át ni i Á ivalóm. De minden- í eeszaesazo k és taszitásról állitottam, valóra  váit, illetve a tehát nincs semmi hozzáadnivalóm. ! ni Et nő sSŰ TAN 

sk 8 legelőkelőbb tudományos körökből kiinduíva hó- ! esetre ismertetni fogom azért. i t) Szabolcska Mihály gs] Fist valt i 

b. dító körutra inndult. Annál több a mondanivalóm az elektromos- j icmban sári legütts DVtát jő gy Podíikét, él 

ha Én azt állitottam, merészen szembehelyez- ; sag uj elméletének feláliítóihoz, mert ott neni Akko ke elSzöLGd Jem Ennek ú  eriTÜSz- 

/ kedve a fennálló elmélettei, hogy az elektromos- / egy-két dolog még nincs a retides kerékvügís- ] cedtája alatt irtam ezt a verset több mint 20 

A ság anyag, illetve az elektromos tüneményekét ; ban. Hézagokat és tévedéseket látok. b ! svi ezelőtt ú 

k 8 nem pusztán rezgésekre, hanem a légnemü tes- Nekem szabad igy beszélnemi s fogok is be been a insnarasneras 
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. § HAR DEBRECZEN 1912. január 31. ; i 

ma ; sü 5; ás karj ánytól a királyi igé- (11 A ; 

laz, Sggb,.sanyik fool ism, Hot, Alant, eat E kotta ME] ZT ÁREGYŰTÁR : 
s nincs és nem is lehet az iáno - jé ierősz , i ; ; 

Wasztói jog ellen — még kevesebb a titkos sza- Szép helyzet fog itt kifejlődni S az a gyö- i A képviselőház ülése, Í 

j vazás ellen. nyörü látvány, hogy a kormány elsikkasztja a . : mén . ú 

Nem is a nemzet jövőjét féltő aggoda- király igéretét, s az ellenzék a legvégső eszkö- A képviselőház ma nem valami nagy ér. ő 

lom küzdelme ez, ami most a választási re- ! zökkel kénytelen a kormánytól a királyi szó  deklődés mellett folytatta a tegnap elővett igaz. 3 

form ellen folyik, hanem tisztán csak a korrupt [ honorálását kicsikarni: nagyban fogja emelni a ságügyi jóvasiri részletes tárgyalását. A mai ülés. ; 

j ; pá stségbees Ő zés ilág előtt a két állam tekintélyét. , re Székely Ferenc igazsígügyminiszter Térf j 
j tiatvanhetes párturalom kétségbeesett védekezése világ előtt a rül; EERSÜÉÉESB . Gyula miniszteri tanácsost is magfával hozta, ka vi 

a jól megérdemelt s kikerülhetetlen pusztulás ; Buza Barna. — ; hogys zükség esetén szakfelvilágositásokat ad. ; 
ellen. b a ; KERN . jon a Háznak. A javaslat tárgyalása iránt szinte ij 

Nem az országot védelmezik azok a jó j —urrmint önt Nukem teme átátbeNeeekezmztn , csak a Justh-párt tanusított érdeklődést, mig a J 

: urak, hanem a maguk élősdi egzisztenciáját. Mert J Uj béketárgyalások. Uj béketárgyalások lesz- ; jerjjssklg maa csak három-négy képviselő je ; i 

mi lesz velük, ha nem lelet többé megélni, 3 nek: ez a miniszterelnök pécsi utjának ered- ; s Az tés féltizenegy órakor kezdődött. — ; 

i gazdagodni, ingyen mandátumhoz, ranghoz, ha- : ménye. Hogy milyen formában kezdődnek meg , Návay Lajos elnökölt. Nagyobb vita volt a ki. ; 

talomhoz jutni az által, hogy az ember egysze- ezek a tárgyalások, erre nézve ma pozitivumként ; iencedik szakasznál, amely arról szól, hogy a 

rüen beszegődik az osztrák hatalmi törekvések J beszélték a képviselőházban, hogy Khuen-Hé- : fegyelmi biróság az elitélt birót áthelyezéssel is 

támogató fának. ! derváry Károly gróf miniszterelnök személyesen KEMGETATE, Guul ; úsást  alkotmá 

Hány ember él nálunk uri"módon tÍSZ- ! inditja meg a tárgyalásokat az ellenzéki pártok h.  , Győríiú OyMa ezt az ILMÍÉSI OKOK Ti 
tá k-abból, hogy a bécsi akaratot szolgálja. ! Ká NNNNA .. .. ! jogi veszedelemnek és a. a birói függetlenség. ] 

) 1. Esdk 8 I, 09y EG 9 Ja. ! vezéreivel s a legközeledbi időben közvetlenül " megcsonkitásának tartja, mert rést tör azon az 

Képviselők, főispánok, fő- és alkortesek. Sehol fog tárgyalni Kossuth Ferenccel és Justh Gyulá- ; elven, hogy bíró saját akarata nélkül át nem 

másutt nem lehet ugy megélni, a nemzet jogai- ! val. A Kossuth-párt körében ugy tudják, hogy : helyezhető. A szakasz teljes törlését kivánja. ; 

nak s érdekeinek elárulásából, mint nálunk. — ] Khuen-Héderváry mir bejelentette látogatását :— ! (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) ne o ! vi 

5 az általános, és titkos választói joggal ez a ! Kossuth Ferencnél és a látogatás még ezen a f SZÓrARH, elles az a ibéjsszar ás kget hegy ; 3 
nála ba be; ME ; ő KEN ; a fegyelmi biróság fegyelmi vétség megjllapítása A 

3 sok szép életpálya, ez a sok zsíros egzisz- [ héten okvetlenül megtörténik. Justh Gyula, a ! nelkül is elrernidelhesse az áthelyezést, ha a fe- : 

j ; tencia mind összeomlik, porba hull semmivé ] kit megkérdeztek, hogy kapott-e értesítést a mi- j gyelmi eljárás szabályait teljesen betartja. 1 

lesz. Csuda-e, ha a fuldoklók vergődő életösz- ( imiszterelnök látogatásáról, igy válaszolt: ! Székely Ferenc igazságügyminiszter Sághy ú 3 

tönével kapaszkodnak ellene? hr Nem kaptam értesítést. Nem is szük- i módositását elfogadja, mert megfelel a javaslat fi 
e i 7 me bo, 4. v azisáza ag Szaló TA: hi j 

; De a nemzetnek éppen ezért kell annál ! séges semmi előzetes értesítés arra, hogy össze- MaKBITÉÉAA MEREK E sze ezsátte ke fart ői í 

szilárdabban . követelnie a becsületes  válasz- üljünk és tanácskozzunk I; irtást BET ERVENEKKS . TSAI  SÁTROZRREBE TI97ZRBB ; 3 
siji ; ui di Ph pol aeáááa álta , 1 Ja az ujtiást. É 

tási reformot Si lemosni magáról a világ ! A képviselőház folyosóján általában véve ; Darvay Fülöp: Annvuirarbizik a magyar bi- ; j 
! flegpiszkosabb választásainak megbélyegző gya- j a kibontakozásra nézve kedvező jelnek veszik ; róságban? ] j 

lázatát. ) gróf Tisza István tegnapi beszédét, mely a de- ; Benedek János: Annyira bizony! Megmu- i ] 

Joga van követelni. Hisz a király kötött mokratikus választójog sürgős megalkotásáról . takta a Kugia a peticiókkal! (Zaj) . : 1 
alkut a nemzettel 1906-ban, hogy előbb kelt I szólott. A képviselőház ezen a héten kisebb j felf Heredek kek 68 Kakas vegen Győrt 

jönm a választási reformnak, s csak azután a] javaslatokat tárgyal, ugy hogy a véderőjavas- . Öösítabt E VEK ESETKTNÖSTÉSESEÁSÉÉB , B1.KGÉSEHES MELTBBrr MS i j 

I katona. javaslatoknak. A király igérte meg 1910. ! latok csak a jövő hét elején kerülnek napirendre. $ Justh Gyula: Szintén a birói függetlenség ; ; 

; ben trónbeszéddel a választási reform sürgős j mez lelreeememmmren eme ( megtámadását látja a szakaszban, ez pedig a J s 

! megalkotását. j , j törvényhozásnak nem lehet hivatása. Csatlakozik j il 

A függetlenségi párt kírülyi szó beváltác f Minderféle "neg J le iket zúl, ríát út ntNasttM ajEMÜJ, tő ; ! Bug, jilszs . ; , . nem ja el, , , 
.. sát jláálei . erte akarja a kormlányt a katonai N emtatván okat a fegyelmi biróság csak a fegyelmi vétség meg- t 

javas te zó ragi vele ee; ő úg g állapiítása esetén itélhesse áthelyezésre a meg- 5. k 

s ajd vajjon Európa, ha azt fog- MT büntetett birót. c 

ja hallani, hogy Magyarországon azért nem tud- olcsón készit Várady Zsigmond előadó a módosítások el- 1 

ják faz ujoncokat megszavaztatni, mert a kormány HOROVITZ ZSIGMOND Yetését kéri, Sághyé kivételével. ; a 

nem akarj jesiteni i ftsg 5 ; : ; A Ház ily értelemben határoz. s 

: ja teljesíteni azt, amit a király meg- könyvnyomdája ülés 2 óra után ért vé ; 
rt 58 ; ; sz ij; D Az ülés 2 óra után ért végett. j 1 

igér , az ellenzék pedig az ujoncmegajánlás meg- ! araboss-ustca 7.Ssz a. ] KERN ; 
EE e tán E eses  eEEzkre ze ————ö—6 eme Tee g re Stee s sszszszzl sát ette zzz seztztstatÉtazt ; a 

S emlékszik-e — mint legátus — i, lány kö i ; e Sová 7 gú A sok urfi, lány közt!? j Mindenkor a lába. ; r 
j rel rektorára, ; Hányszor rángatják naponta ! Igy képzelem felfalni ! új 

i ei hihette, hogy bizony Az apai köntöst: Csendes otthonába. § ; 
i eghal ekkorára? j . u Kis kötőre, rokolyára, ! De legyen is a boldogság 1 

— Megmaradtit a régi rossz viz Cifra tunikára, ! A háza lakója Í 
HB megmaradt a rektor, Kis kabátra, bugyogóra ! Akkor is, ha reá talál i € 
eehéő AS olyan úrva lélek, Jut-e valahára? Szállani a gólya. 4 I 

minő volt egykor. j — Ha kegyelmed ennyi baj közt S ha megáldja majd az Isten ; g 
— Ám kegyelmed sokra vitte, ; Ajzaná, a lantot, Apró poétákkal, ; 5 
$ ab láttam ; ! Az sem igen adogatna Bankót is adjon számukra 8 — 
tö bre is megy, mert olvasom: Annyi üde hangot. Legalább egy zsákkal. g " 

Tör előre bátran. . — De nem azért emlegettem — Ezek után tisztelettel fi 
Nékem is küldött egy könyvet Az apai gondot, Magamat ajánlom s 
S megirta, hogy költsék! j Mintha nagyon ne szeretném S levelem a következő a 

Nem ugy végeztek azonban j Mind a hét porontyot. j Szavakkal bezárom: I i 
Felőlem a bölcsek. Do ! Elveszett dalok helyébe ! Emlékezzék néha-néha j 
Mig kegyelmed külső népek J Bcsarkodás, lárma ! Régi rektorára! 18 
Városait járta, Oly gyakorta jut fülembe, ] Könyvét pedig megrendelem, a 
Feleségem azalatt a j Hogy élvezet márma. i Postán megy az ára. é 
Hetediket várta.") ! — Hát kegyelmed hogyan üzi ] ki s úg 
Van is nálunk annyi csizma S tölti idejét el? ! si taj a Z ; b. 
Kis és nagy kaptára, Bizonyára turbékolhat b, Jönnek a könyvben ujabb versek és elbeszé- je Si 

j Hogy én nem, a mester tudja : Kis feleségével. ] kések is. Ismét csak azért jönnek, hogy ha a É. 
£. Mennyi vón az ára! (Kedves dolog, még magam is megrendelők közül némelyek nem sokat adnak h3 új 

Hogy volna hát tüzesvérü Emlékszem ilyenre ; arra, hogy miért mozognak a bolygók a Nap kö- új 

Pegazusra gondom? ; j De már mi csak tollászkodunk TÜl, ül Az Üslökösök. farka és Üstöke, énert ezek jé 
Elég, ha a jámbor Csákót ! Öregül, pihenve.) től is irok), mi az elektromosság és mágnesség J si 

Magaménak mondom. j S ha kiröppen a galambja stb., hát legyen a könyvben olyan dologi is, am J 
S mennyi lárma, mennui bai ; katt : inkabb számot tarthat az érdeklődésre. 1 y , yi baj van j Rimeket kompónál. j ; 

i tt : K I Dalba önti boldogságát A könyv husvétra jelenik meg 10—12 ves. 8 
. 5) Azóta a tizenhatodik is haza jött. Tizen- Csendes pipaszónál. ) Az ára 2 korona. I i a me 

kettő él közülök. ; Boldogság! földét tapossa I ordó tos NNNNA ; ; 

a bé L4 , 4 . FA új 

Elővirágból le gízl ésesebben FV báli éstestélyi esokrok, szinpadi virágajándékze 8, 
kzzelagájéti és koszerak a legszebb kivitelben készülnek az ke 

a aa Éj] j 0 ; , ] ya Wirdágyesarsozxiozann Szent-Anna-utca 5. Tilajdaaw: Hudák Béláné. ő 

§ aj HEAÓSÁGL új ja i a 9 

) , EPE j "AR 7 FERB ÁJEKAK JEVNÉN aA TOO RL KESELEESÉK S a [EY B EY: j NNNNNNNNNÉOÓ Gszt HNK TT 

fő ÖL KET ELER NE ÉBREN altok at ag lja RG zasátl SÉD NHE ZÁTAÉÉ, Host ARAT FZSKBEBK 7 ÖsAas JÖVKÉS E ké UN ÖL MA ENE ZÉTENE ZAK TART rég SZAGA ési Héé ATA kt di ági? 76 . 

áj : fesse igéz GRÖN TE E ő dead ék TE DR ESÁRNESONKNE 
3 "S lOÉSETr elete aa a eTO MARKS E 7 SONT lat TAGANNKERREZÁ ÉRE : :. e L 

: es 3 y 4 EL ERŐTÉR 2 Sggpoamor teenager fzmuzoust SELZB EATRÉNROT La e TET atyak ól vaz oAovagtaásik ké v alles e új 

, gi ! E) I sgt , : j



. MÉ új : sg vag ; ANG E AB EG Rt ZARNI : fé k zi ő 

; ; ; ; ús DANTE Tét KSE ET TVNet fat tisztán amáse bi xi 

. A . 1918. 31 BE BRECZ2ZEN E suli v5 fi ni ÚR VT BANT KN öm támában a EAN eaz e kuNtNtEKEKETTRTTTTTTTTTtteeeeeTeTTeeeeeeeeee——————————— . 

Hi Egy humánus ! aratott, a debreczeni szinpadon. A "mai előadás E vitéz huszárká lár 
) ft ; , i iránt órási érdeklődés mutatkozik. i gy p vs 4 Há 

, e b intézmény. Ifjusági előadás. Ma délután 3 órai kez- kalandja. új 
; ; § Mei dettei, rendkivül mérsékeit helyárakkai ifjusági ú 

§ A tanítók frdlő Hir. előadást tart Zilahy igazgató. Ez alkalommal a : r- A vfunn gyógyfürdője és üdülő-telepe — ( Heidelbergi diákélet címü bájos diáktörténet kes [ Gál Zoltán odisszeája. Ze b 3 eg izható helyről örömmel vesszük hirét, [ rü: szinre. A kitünő darab foglalkoztatja a tel- j tl s : ogy a tanitók alapítás alait álló társaddmi ; jes drámai személyzetet. Jegyeket a szinházi , Gál Zoltán vitéz huszárkáplár merészet gon- gucáútürdóje: üdiís 7 ; les di személyzetet. Jegy ; p g Így j TElgné: ánt áz egész esszán ki j Pénztár az ifjuság hozzátartozói részére is ad. , dolt. Egy szép napon elhatározta, hogy segit- . 

Fa új után icon tiel gesz áz le ői LSKÉLN , nap-nap nuholy és támlásszék 70 fillér, állóheli 50 füli. ségére siet a török testvéreknek s megy Afrikán d- i ii Igen meleg érdeklődés, általános támogatás ! Diák-álló 30 fillér. Karzat eisősor 30 fillér. Kar- J ; Tas tsa te ij nyilvánul meg. ( zat többi sor 20 fillér : ba olaszt kaszabolni. A mappán kisilabizálta, 
i Székelyudvarhely vá $pviselőtestü j j : hol i z a Tripolisz. A közbeeső te j ű ! y város képviselőtestülete, a L , Lo, vo, olis van az a Tripolisz. özbeeső tenger 

ú 3 igő 8 Eza őő : h . § a f 6 Il Kélmé - ; ; 

ü ngu átira ; z 3 I tel NENT ZÉNBA § 7 águlá a ETÁ ÁHHÁS eses j HaltatesA vátosalítak ts elátáeáts Aa kivesrtssi ! nap, csütörtökön lesz. A holnapi bemutató elő- ta le kalandvágyiát. Ha Háry jános az óperenciás 

d ! viselő testületét a tanítok fürdőhelyének rész, ! dás bérletszünetben kerül szinre, igy pálislyo- ! tengeren tul is el tudott jutni, hogy a világ vé- k vények jegyzésével való támogatása érdekében, ; kat a szinházi pénztárnái lehet váltani. , gén lelőgassa lápait, miért ne tudna Gál Zoltán 
is . A Tanitóegyesületek OrSZÁGOS  SZÖVEISÉJE ! Sem mke em memonea enne ] huszárkiáplár a Földközi-tengeren át a harcoló 

jee tás átesa ajánlja támogatásra a tanitó- J , török testvérekhez jutni? 
e súgnak ezen alapítást; az Udvarheluvá ) . rk s 4 ! ( is megtakari én i J ltak . p ; yvármegye. ! Volt egy kis megtakaritott pénze, s mi- a 1 Tacitóegyesület lelkes elhatározása alapján, ere- Sikkasztó ügyvéd. 18. ait he JÖ a ! ERB J jéke rt töm KNNÉENÉNÉ j 5. Té ] j elt ezredétői megszökött volna, vett magának i AZ jeez mert tömeges részvényjegyzés iián, ké- —— egy Ferenc József-kabátos fekete öltönyt, őszi : nt aessei járult a vallás- és közoktatásügyi minisz- ! A bankügyész mamipulációi. iga élt te tgk én ete BALE Tk 

6. terhez, hogy a szervezendő gyermek nyarató- ! -— ; kapálot és uras megjelenésben, sárga keztjüsön ; Jeiep javára engedélyezzen az Ország összes nép ; Igen érdekes ügy foglalkoztatta tegnap a [ nekiment a nagyvilágnak. Az olaszokról helyesen 
ju ! iskotésban gyüjtést. Az ország különböző vidé- nagyváradi tápla büntető tanácsát. Egy gyomai " tételezte föl, hogy nem igen fognák a törökök. 
sa köre éeásaj szkrródlk, ez ee zést ÉS: további met jásri felett ítélkezett a , Diróság, ki ügyfelei- . böz átsztálítanis — ezért francia kikölöne töreke 
e- A Buckok mes 1 Z az egész nelyi társadalmat. . nek pénzét jogtalanul eltulajdonította és költsé- dett, hogy onnan hajón Algirba s Algirból Tu- 

ikok ajánlják fel legimesszebbmenő támogatá- ges passzióira forditotta. A megtévelyedett iis- Hl MT Ún gtszezibesűt see e 
1g ; sukat, hitel- és fogyasztási szövetkezetek sietnek — kális sikkaszláséri már másodizben került e bi. . "HSZON át a törökökhöz JUSSON. x at J részvény-jegyzéseikkel bebizonyitani, hogy a ta-  róság elé. : De a harcvágyó magyar husztárkáplár a ma- ; 

[ nitóságnak nemcsak üzleti munkásságát kivánjálr, Dr fapak István nénány évvel ezelőtt nyi- . gyar nyelven kivül semmi más nyelvet nem be. t- ; de eéágáki met Jagjks jerogatásánál e al ri irodáját já ságpege ss enzaka mát . szél. A mappán mutogatta a vasuti pénztáros- ; j ittak. irlcs gyetlen foglaikozás; kör, azasogott es noül vette a város jeggazdagabb ; nak milyen iránuban akar utazni He Éz te melyből az emberek Je a legmesszebbmenő ér- leányát. Ügyésze lett a gyomai takarékpéaztár- ! rele; eg et, an. fa ha vontak kakas ta 7. 88 j dekiődéssel szemtélnék és témogalnák ezen, a , nak és e réven kitünően jövedelmező prakszis- i 0€I0 jegyet, de mivel a vonatok sok féle irány- 
i köz javára és végtelen nagy hasznára megat- " ra tett szert. A fiatal ügyvéd azonbasn kezdte ; ban indulnak, ismételten rossz vonatra szállt föl 

úi ü kotn i tervezett társadalmi zóna-fürdő és üdiülő- eihanyagolni dolgait, mind gyakrabban kereste : és két heti keserves bolyongás után tudott csak 
fu telep égy él. mg. geg Ta, cz Tel a korcsmákat, ahol éjszakákon át kártyá- a perganyelvü és érthetetlen beszédü olaszok sk ő ; A mggetország je anál tanulóir- . zott. Nem ritkán történt meg az, hogy egy földjéről. kijutni 

gi j Juságának és az egész társadalomnak használa- : szép napon kapta magát és külfö! z I , , 
, j tára és gógyulására méjfszéndíszű jeti ED ésé ahol a jagdészenelázest fancdlét tetett, Ike : Mentonban azon vette észre magát, hogy 
íg ] modern berendezésü s emellett olcsó zóna ár- ; rült össze. Feleségének a vagyona lassankint eln] eliogyott a pénze. Mert az időjárás itt tavaszia- 
a i szapásu, az évnek minden részében használat — uszott. A lejtőre került ember most már idegen ] san enyhe és Afrikáról is tudja, hogy ott még 2. j pszáltsi e eat kel ésdeg, meleg ák gitar j TE záki 96 nyult. Séta edes tárt ege ! melegebb is van, őszi felöltőjét akarta pénzzé 
i ; ürdövel kapcsolatos gyógyiürdőt a Székelyud- , volt neki elég szenvedélyes passzióinak a kis [ séúátnutatni úe tot irrrács ál ezápia J4 varhely határában levő Szejke-fürdön; a felnőt-  elégítésére. ! vavsltmáztatak, sösyrjelletkel , felmránsolyar z5bl SZÁR 
g7 tek és gyermekek üdülő és nyaraló telepét a A gyomai takarékpénztár igazgatóságának " dékát, ehandlés után tudakozódott. A ehandiés ek és ! ( p g1 pénztár igazgatóság jipeálllti , eaz J- : kitünő levegőjü, ivó és fürdői gyógyborvizü ba- már régóta fel tünt, hogy dr Tabak vagyoni j szóra figyelessél ett vitézünkre egy Mentonan 

czoni (Erdővidék) Uzonka-fürdőn: a kijelölt cél, "erejét messzi meghaladó, költekező életmódot ! telelő magyar ur, kinek jogász korából kegye- 
i- melynek ágbés TB a epegős kessdjé te lgedha sa , ERAT Utána néztek a dolognak és akkor tünt letes emlékében maradt e helyzetmentő szó. — atanori iriár özidósz ztos 5 an takarékpénztári kö ; ; ; 8. f NEAR soran az építendő megánvine telkek tán, élek, ehe elhe nn eg een zár követelés Mikor megtudta, hogy Gál Zoltán huszárkáplár 

3 lőödnek és tesznek előjegyzéseket. Az igazgatóság érdeklődött a felelknél és akkor , milyen járatban van, két aranyat adott néki, meg- 
! A tanitók társadalmi fürdője és üdülő-telepe ! megdöbbentő adatokra bukkant. Megtudta, — ! Magyarázvlán neki, hogy" ez összeggel eljuthat 

z : az egész hazai közönség és gyermeksereg köz- ; hogya z lügyvéd a felek ellen már vezetett végre " Marseille-ig és onnan Algirba és Tuniszba, j 
ji kéztéték elászatb bég ls kén heab ae i rleti azek a baszegeket be is fizették nála. ! Amint az esti órákban a vonat indulási ide- : 
új rendszerrel, miert ís azt az egész közönségnex ; Mintegy 28.000 korona hiány mutatkozott. Az ! jét várva, a ten j st ; § É FÉLVE 5 , eztet az és isszszdtó Mpt , gerparton sétálva megpillantotta 8 ú ü j! [e Z 1EK ii [d A Z — ] 95 szal f jegyzésével való himogatására a iegmelegebben ! Kogl szánoháe ele EZ szoban ne ert ere. ) " közeli ezeregyéjszaki fényében csilogó Monte. 3 ajánijtk. : get a felhívásnak, hanem a Tlátrába ment üdül- ! Carlót, melynek mesés hiréről olvasott, kiváncsi 

A részvénytársaság szervezési munikálatat ; ni. A takarékpénztár ekkor három napi hala- ; volt, ha sorsa már idevetette, azt közelről látni. 
A Gyerkes Mihály ig. tanító (Székelyudvarhely) vé ! dékot adott néki. Tabak doktor hazajött és Ön- 1 Odáig váltott csak jegyet. Mert ruházata kifo. 

( Sélge fogad és prospektust küld] latartoztetásba helyezte. mivel bevattotta baner , Sástalan volt, papirokat is tudott előmutatni, ka- k séggel! rog piosp : j Mikor a öm nat ira: rint jin ügyvéd le. ; pott bvelépőjegyet a kaszinó termeibe. Miután 

ű TTETTTTTTEEeEEn ee ] tartóztatásának, a kliensek égész sora tett fel. ; ezeknek pazar fényes berendezését, az azokban 
; jelentést ellene. Töbek között a községi gyám. [ Mozgó estélyruhás dámákat és finom urakat ün- 
b AZ ; pénztár, melynek javára és megbizásából a bé- ! nepélyes hangulatban végig bámulta volna, — . Í 
j SZINH e ; késcsabai adóhivatalnál 1911 február 20-án fel- szemügyre vette a játékot is és láva, hogy sakán 
f —— vett 1007 koronát és ezt nem szolgáltatta be. az Ülsz: sét ; Bi s ü 7. őt ; eve ú 5 frankos tétre félmarék aranyat is kapnak, sze- ) . [ Ma este C) bértetben : Ezenkivül Holzer és Kelemen szegedi cég ja- , EJöja Jk á ű 
ő ) : ] vára Ailer Dániel ellen végrehajtásból befolyt rencsét próbált ő is de vesztett, He 
a ROSSZ PÉNZ NEM VÉSZ EL. j 240 koronát és ezt az összeget is jogtalanul Megmaradt pénzkészletével csak Nizzáig ju- ;, 
j E ; eltulajdonította. I tott el. Itt a véletlen összehozta egy magyar kJ 

: ja . — Szinháni nelisor : j A gyulai törvényszék november navában ) mesterlegénnyel, ki segitségére volt neki az őszi : 
, § Szerdán délután:  sHeidelbergi  diákélets vizsgálati, fögságtán Mit. A KE ki Esés; l kabát értékesítésében és azt a rossz tanácsot 3. kő színmű. vizsgálati fogságban ült. vádlott a tárgya-  . ; Vö hös és i/TÉ., 

a j Szerdán este: eRossz pénz nem vész els ! lás során beismerte bünét. A biróság sikkasz- adta neki, hogy csak a közelebbi állomásig váit 3 

ik ja les  vigjáték.  : [tás büntettéért hat hónapi börtönre és három son jegyet, mert a francia vonatokon nincsenek 
je 4. népi Csütörtökön : eLaczkfis opera. Ujdonság. évi hivatalvesztésre itélte. kalauzok s Marseillebe érkezve, a kijáratnál nincg , 

vi § Pénteken délután: eKis grófs operett, mér- f ! Felebbezés folytán került tegnap az ügy a Í idejük az alkalmazottaknak megnézni, hogy med- 
g h sékelt helyárakkal. nagyváradi tábla büntető tanácsa elé, ahol Ba- dig szól az utijegy. A potyautazás örömére el. 

t [ Pénteken este: eLaczkfis Opera. ; togh Sándor ele a salsa A es írfnra mulatták az őszi kabtátért kapott pénzt. 
A : Szornbaton: eLaczkfis opera. ! rovszky Perenc oügyesz-r ne He és éTet hagut Gál Zoltán el is jutott Toulun-ig. De sze- 
j Vasárnap délután : sLengyel menyecskes ope " Krüger Jenő dr látta el. A tanfics helybenhagyta ; Kg a 

A. li; elt asírnap Cdetulan : gy ] pz első bírósági itéletét, mert a vádlott ugyet rencsétlenségére itt egy ellenőr a vonatban ülő- 
; ja red 5 ; be; időben követte el a gyomai takarék- ( ket jegyeik előmutatására szólította fel. A bajba : nap. este; eCsitris vigjáték. Ujdonság. ; pbben az időben köv. fil. ; b : ; , 

j8 MoSÉrAp sMNÉK ; pénztár terhére eső sikkasztást út Kelt tálat " került huszárkláplárt átadták a rendőrségnek, ez 
; É Rossz pénz nemi vész el. Liptai Imre bú- zőleg egy évi börtönbüntetést kapott. ] pedig az ügyészségnek. Utóbbi csalás és Csa. 

Ai jos falusi vigjátéka, a eRossz pénz nem MÉSZ El? ; fogerős. ]! vargás miatt helyezte viád alá. i 
£ ma este kerül szinre. A kitünő darabnak csak a j A touluni büntetőtörvényszék azonban ir- 14 . t-t 5 4) : 

y 3 mapokban volt a bemutatója, mely kiváló sikert 

ui test szatát I j ITENONENNONONNNONONNNO NNNNA ETETETT Tea TOM EINEe E AEE ONNÉT MÉNE TÉN TIT j sar MESA 4 
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. gű i ; 3 ll konlmmásesásem jenki sááözmeszéezmeájágá KETELAEKEZÁN 
új új 

v A etttteebat Ktenáma . ) VOLAN, ; TB ; 

j I ; 
hl 

I vet fi DEBRECZEN 1912 január 31 5 

! GREEN ETTE IN ONES GENETTA PENALTIES 1 VEGETT B TA OBABA em EE
EN N AMENNYI 

EGNNNNEEESEtÉtam ké 

3 úáalmas. volt hozzá. Miután tolmács utján meg- va b ! Az ismert hangra rémülten vetette föl eg A sás 

ismerték esetét, a kényszerhelyzetre váló tekin- A katonaság csalója. p fejét a izél matróna férje, aki az egyik sarok a 

tetből fölmentették a csaáls vádja afól; azután ; Wii sitrá ! ban görnyedt a partnerei között. hi 

; pedig bírái összegyüjtöttek maguk közt annyit, Ig, Elmebeteg 5 ; A virgasát megvetően b áesételá végig BE meg- ; 

i § jithssá 4; P ös) e, . j vo, ! zavar rsas n, ma odarohan érjé jú : 

; emivel Marseille-sig utazhat. Mert Gál Zoltán Főváros itudósítónk jelenti: Ma délután egy ! ós a iegvetésének jén módon adott Tiféjeééste b 

most már felmutathatta, hogy a továbbutazásra különös viselkedésü embert vittek be a főkapi- j — Nem sül ki a szelet, ogú oljan és : 

: van pénze, az ügyész elejtette a csavargás vád- ténye era, Kadosa Krausz Imre állás nélküli h.- J rekkel ülsz jő kártyázni, akik még veled főstán ; ag 

b; j ját, de intézkedett, hogy a rendőrség kisértesse si val inet: smsi gl érnek E Bzsszlanáirő rendőr- ] Ieülnek. ; 

Í el a marseille-i osztrák-magyar konzulátushoz. ar Teil most i ök : neg t6 98. ; hi j ai 

A konzul nem fsegitette ugyan a törökökhöz, ! naichia nagyobb mgussatk és nagy furfandgjál J Egy fiatal debreceni professzor szórakozott j 

E hanem adott neki egy szabad jegyet, és némi megcsalta mindenütt a katonai hatóságokat. Egy ! ságúról egg uk rá 7 föl Az, hogy vegy ] " 

, pénzt, hogy ezredéhez visszautazhassék. Ha pe- bécsi és €jgy budapesii papirkereskedőtől, akik i nyakkendőt Kieeák ban De ték vagy gallért, j uj 

pedig a vitéz huszárkáplár a szökés miatt rá- a katonaságnak nyomtatványokat szállitanak, el- kéztlere is tiszta száretozóttságísól "ee ü 

ú mérendő, remélhetőleg enyhe büntetést kiszen- Keálkertt eee fizet jöksérak zt áj si j gokat mond Mi j Ésa 

: 90 j . : zerzett katonai bé- ; ; 

vedte, fi kantinban mennyi érdekes dolgot fog lyegzőt, amivel hitelesítette a hamis okmányo- : Talán a koronája ezeknek az alábbi kis 

Hhuszárfársainak elmesélhetni kalandos utazásá- , okmányokat. Igy felszerelve, előbb Magyaror- szemelvény. ; em 

ról. szág és azután Ausztria nagyobb városait vette , --. Plátó és Arisztotelesz — magyarázza a 18 

! sorra. Mindenütt jelentkezett a katonai hatósá- professzor ur hallgatóinak — az ó-kor e két i 

j ——— — E ] gon es a hamis okmányokat felmutatva, mniini Hagy filozófusa, érdekes trifóliumot képeznek. Tt 

" 
betegsége miatt szabadságolt katona, a helyőr- Ez esetben ugyan a trifóliumnak sajnos, Csak Hi 

j A beteg főherceg. ségre való utazásra utiköltséget és élelmezési két levele van, de éppen ez az, ami érdekes. 8 

ijat kért. ; ! 
jú 

j§ eaTTENVENENTEKNZRATTTT ZENET GENNY
 VEZE MEYE OTET TENNEM 

egg szzájbe öűjözüe B ; ; . — ] gondolt hát egyet és elment a gróf Szápáry- i ; 

Fővárosi tudósítónk jelenti: A kritikus pén- ! ; , gat Szapata 
§ 

FYNTENÉN fi ; PGA ! taktanyára, ho tt töl ójszaká isi- ! í A í ő 

Í tek éjjel óta a beteg főherceg állapota örvende- ( tott hAGATt föl uzáatta töltse az ÉjSZEKÁL penis. : A Debrecen-nyírbátori 

i j tesen javul. Tegnap délelőtt történt az első kö- jeli szállást kért. Az ügyeletes tisztek, aki il. j vasutvonal szenzációia j 

tésvéltás; Herczel tanár, aki maga végezte ezt a ! gr ; ltstB ÁRA isz s öKl  MEES 
j 

étage örömmel konstatálta, hogy a seben re- i öznein, gdinsáák áá söt. a idle Tee Tkad kö- ! —— j 

akció nem mutatkozik. Két nap óta a beteg tel- ! szatön őri ; ; jelerttkező XACOSÁ a ; [/ Í 

; j jesen lázmentes és fájdalmai, csaknem JAJESE j eNSÖTéL e alá vette és bekisértette a főxapi- , Fantasztikus  rablótánumdás. u 

megszüntek. ; stl ; -— 1 

Tegnap délelőtt a főherceg orvosai ismét j Kad A főkapitányságon azonnal valiatóra fogták " Az amerikai prairiekre, vagy pedig a mozi- 5) 

kon attata Eg zátekea ezen megállapítottát. ! sik sp án krcsári öv szlbnűs és JAGAGA hamm firmekre emlékeztet az a különös rablótámadás, ; 

y ; y stádiumba lépett, amely min- ] , et ELKEL HSRV ÉS ságolt Deleg Kka- ; — nuirbátori 8 űj 

; den veszélyt kizár. Most már nemcsak hogy ko- tonna Irásai most Schvartz Imre káplár nevére e elynek a Debreczen nyirbátori vasut men ; 

moly veszedelemtől nem keli tartani, de bizo- szólottak. Hosszu vallatás után azonban meg- tén levő aAradvány-pusztas őrház a szinhelye. j 

nyos, hogy a beteg főherceg rövid időn belől törtté s beismerő vallomást tett. — Elmondotta, : Kis őrház a vasuti sin mentén, benne az őr fe- 

teljesen felépül. ] hogy már hónapok óta csalta a katonai kincs- ! leségével és kisi eányukkal éidegél. Í 

I . A betegség lefolyásáról a következő tudósi- — tárt. Kadosa olyan különösen viselkedett, m.- Vasárnap este klienc-tiz óra között hangos ; 

! tásunk számol be: , alatt kihallgatták, hogy a rendőrségen gyanut : csoport jött az őrház felé. Há férfi é § 

j A beteg főherceg szombaton éjjel négy órát fogtak, hátha nem épelmiéjü. Ezt a feltevést erő- po pont Ke e Káva Mi elvált ELH 8. CRS i 

í egyfolytában aludt, fájdalmai nem voltak, ugy sitette az is, hogy csak igen apró csalásokat kö- ; nő, aki etlig tudott járni, a többiek vonszolták ú 

! hogy a főhercegasszony is hosszabb ideig pi- vete.t el, mig őt a rendőrségen nagystilü szél- :! magukkal. Végre az őrházhoz értek. i : 

henhetett a benyiló szobában. Reggel levették hámosnak ismerik. Elhivták a rendőrorvost, aki j — Szegény asszony — mondta az egyik ; 

. betegről a régi kötést és ujra bekötözték a se- megvizsgálta és Kadosán az elmebetegség tü- : férfi — áldott állapotban van és hirtelen nagy 

I t. Ebédre a beteg huslevest, vagdalt csirke- ) "eteit konstatálta. ! fájdalmak fogták el. Adjanak neki szállást, mert 

hust és almabefőttet kapott. Délután a főherceg ! Kadosa különben már volt néhány hónap- 3 ak tési a tája § JAA K S ! szóvás, me Í 

kivánságára Auguszta főhercegasszony automo- pa: ezelőtt a lipótmezei elmegyógyintézetben — : ra az mil az állomás íg €5 lehet, hogy AZ asz- 

tilon elhozta két fiát a beteghez. A látogatás Azonban nem sokáig tartották ott, mert állapota . szony ütközben megszüli gyermekét. 

Herczel tanár intézkedésére csak néhány percig ; közben javult. Ezután indult neki szihámos-köi- ; Hz őr felesége ágyat vetett az asszonynak, 

undor EN ata gb önk ; . ) utjinak. : miközben a férfiak arra kérték az őrt, hogy Si- j 

megbízásából : B órakor Vilmos császár Kadosa egyelőre még a főkapitányságon ! essen a faluba, ahol inkább ismerős, mint ők és j 

; gbizásából gróf Brockdorff-Rantzau budapest. / van, azonban valószinüleg el fogják ujra zálii- Á 3 

nemet főkonzul látogatta meg a főherceget A fő ! tani. Lipótmezőre g 9] jra száli- " hozzon hamar bábát. : a 

: koazult dr. Herczel Manó és dr. Hirtenste.n Leó ] I Az őr eltávozott, mire a három férfi revol- j 

] Jön fogadták és részletesen informálták a. be eszt TTTTTTTTTTT vert huzott elő, az áldott állapotban ievő asz- 3 

i eg állapotáról. őherceg kivánságára a gró- ! szony szintén felugrott ő is férfi ; 

; fot bebocsátották a betegszobába, ahol a főher- ! . . Hi y ÜGTOL ss 71 281 DK volt! — 

ceg köszönetet mondott a német császár figye!l- j Szintelen riportok i és 828 sezonyT a Vim ; 

mességeért. A főkonzul azután Auguszta főlier- 7 ! ess A elS a. pénzedet I § 

cegnőnéi tisztelgett. A főkonzul táviratilag érte- RA szülők keserve. — A kártya mellett. — A] A halára rémült asszony váltig szabódott. ! 

siterle a német császárt József főherceg állapo- katedráról. hogy nincs pénze, de a kis lánya elárulta : ül 

táról. Tegnap éjjel is jól aludt a beteg és reggel —— ! — Dehogy nincs! Édesapám a pincébe vit- h 

jókedvvel ébredt. Fájdalmakról nem panaszko- Egy közeli városka adóhivatalápan dolgozik : te. a hordó mellé di Pp bh 

dik és ezek, ugy látszik, most már teljesen meg ] egy becsületben és érdemekben megöregedett [/ Erindn ék agn. j 

fognak szünni. Korán reggel megvizsgálták a Dpe- számtiszt. ; Elindultak hát a pincébe, elől ment a kis ; 

, teg főherceget és a konzilium után Hercel ta- Jószívü, kedélyes ette, aldé mijéesi sze ! am azán a IGAE (ábIBal VEGAS mait felesége. : 

: EL kijelentette, hogy a főherceg a körülmé- j ret és egyszerüen cSchvartz bácsis-nak szólit. i Két rabló pedig fennt maradt a lakásban ; 

nyekhez képest jól van és az állapotában beál- Nagyon elégedett ember az öreg, csak egy do- Amint leértek a pincébe, az ör felesége, aki há- h. 

lott javulás állandó. log keseriti néha: a fia, aki vele egy hivatalban ! tul maradt, hirtelen kiu tt i caj őz i b h 

i A beteg főherceg állapotában egyre na- dolgozik, de aki valósággal ellentétje az ápjá- csapta é izt ; shA 9 piese jee Ml ; 

gyi és mind tartósabb az örvendetes javulás nak. Urizáló, lusta és legfeljebb misolásra hasz- : isllanőla kötél Hiába kérték a rablók, 3 

főherceg jól töltötte az éjszakát, nyugodtan nálható — azt is rosszul végzi. Egy ilyen Íasz- ! hogy nyissa ki, — nem nyitotta. Végre előfog- 5 

enge! elhatái ost érzi magát. Kezelőorvosai ma ] navehetetlen munkáját egyszer a főtiök maga ] €k a velük lent lévő kis leányt és a kezét ki- vi 

e d t4 a pe s NGC , b s éta s r3 Bi j 

I állandó jobbulására; nem is adnak több Helentésk tuozta (8 maz öregnek és megjmjatta neki, ) csavarták, hogy a sívalkódásra Hálha idribítja Am hi 

róla, AZ utolsó bulletim ma reggeíről kett és! megint Al SZÉ EZÁMEATOSI ZÉSSK KIS IEKÍTS SL AIA: ERLAJÁST, serve GEL ETRTT TIYAÁKDTRY tg TET ; 

ks igy hangzik : Sch h bácsi i I szegény nem gondolta, hogy mily kegyetlenül j 

— 1912. január 30. reggel 9 órakor. József ( vörö jdve fordult e elsáppadt, majd hirtelen ki- ) kinozzák gyermekét, j 

főherceg őfensége állapota kielégítő. Tápfelvéte; vörösödve fordult a fiához és rárivalt : .: — Ezalatt berobogott a Nyirbá ; rni 8. 

füvemtnezzik vel ; — A f B ogott a Nyirbátorba haladó tr kő 

jó. Hőömérsék 36.7 C. Érlökés 84. Orvrsi jelenté ene egye meg az apádat. rá 58 mi § 

IE SE 7 C. és 84. Orvcsi jelenté- 
órás vonat és mivel az őrt nem találta az előirt r4 

sek kiadását egyelőre beszüntetjük. Herczel, Ko- k hel § h 

rányi, Chyzevsky. i A debreceni kávéházaknak valósá elen, — Vveszélüt sélíve -— 8. vonatvezető a ; 
: 7 

; 
a 5 eges 

úg 

, A ma délelőtt folyamán a következők Ér- [ egy tisztes matróna, aki detdkttvtez téltó T5Üé: Talk ei IGGávhoHA atta aa, magia levzős hVK ; 

deklődtek a főherceg állapota iránt: Várad j etektivhez méltó buz- ( rabló elmenekült, a másik kettőt pedi 5 

Árpád auŐri DÜsni p y L ! galommal szokta nyomozni a férjét a kártya MT őt pedig a vonat . 

ponyi Sh ked záyzgásszbálágkart b Gábor, gróf Ap- ! bákban. 1 THaszO- személyzete a pincében megfogta és összekö- h 

sz S neje, 10 i 5 i ! ; , § . ÖZ sa ; f fa 

és neje, gróf Karátsonyt Aledr és bárt a A napokban is megjelent az egyik kávéház tözte. Most jött meg az őr is a báúbával. Még a 

: cile Schreiber, Feldzeugmeister Behteber, " Ge ják kö miután alaposan kikutatta a zöld aszta- Í az éjjel hírt adtak a csendőrségnek s a két A 

katpá, ÖMG Titer, Hauptmann es Generalstabs- ! ás diadalmasan kiáltott fel. egyik kártyaszobába J regkötözött rablót átadták nekik. A megkinzett b 

) 1 8 
. 5 a 3 bi : e 

er ] — Megvagy! szegény kis lányt pedigi orvosi kezelés alá vették. 

i Í KA 

; 

f S ÖRAKÖL ÁG KAYA a a BKK Ét e ÉL LÓG RÉ KL SÁ EVÉL, AG ÁG ET ELSE TIT SBÉ SES AA TERT EE Z ERGNTRYBE KASÁNÁ EY NEAR; § 40 aáa sor a lk 215 SZÁRAD BARTÓK EgO get NÉ, 5 ússát : 

MNNEÉEE 2 li SAKE gkedál TEÁT AAR EG EE GRSNÉKESEE EE SE EE ds eredt a 

i É. é je KDE TERESA áll kmaéeneer má tege aztan ji zv ő T SILANKÉNNNYTt 6 7 1 ATATAÁRA 8 ú fú At ; ; ; 

. 
3 SÁLAT Sapeg e sagye fr TAKAR Mádl KONRE e zer eEÜŐZTESRÁT R 1 ] 

! . j ; ; j i MEN ! A ; i 

4. § , 84 1
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veti KSE tsai Halálozás. Vettük a következő gyász- j — Életunt varróleány. Nagyon megunta az j. tudatára szerencsétlen. sorsának,-El kézdett ben.. 
; vjelentést: Mély fájdalomtól megtört szivvel tu- ; életet Szilágyi Eszter 18 éves varróleány, ki a [ ne mozogni lelkének jobb érzése és egészen 3 EN 

ddatjuk, hogy felejthetetlen jó férjem, apánk, : Virág-utca 14. szám alatt lakik. Már régebben [ megutálta elhibázott életét. De már későn volt ; I 
szerető testvérünk, sógorunk, vönk, nagybácsink " észrevették, hogy borzasztó levert, de hiába kér- ( Ekkor ismerkedett meg valahogy egy kémény. 4; 

, s] és jó rokonunk id. polgár Koviács Dániel folyó ; dezték, nem árulta el senkinek kedvetlensége seprőlegénnyel, aki beleszeretett a szép leány. ; 
. ba 50-kán délelőtt fél 10 órakor életének 53-ik, : okát. Ma délben aztán elhatározta, hogy vé- ] ba és ki akarta menteni a bün fertőjéből. El is E 

j oldog házasságának 27-ik évében hosszas szén- ! gez magával. Valahonnan sóssavhoz jutott és [ határozták Imár házasságukat. Ez azonban ó ;. i jelakástánábáába 95a géz. magával BÁN MISSZÁÉEÁATE ÜT Á ! nehéz. 
vedés után csendesen elhunyt. Kedves haloiun- : azt megitta. Mire rémült sikoltozáslára berohan- : ségbe ütközött. A leányt ugyanis a gazdája nem . 

; kat február 1-én délután fél 5 órakor fogjuk a i tak, ott fetrengett borzasztó kinok között a szo- engedte el. Ezen annyira elkeseredett. a szegény 7 ; j rel. egyház szertartása szerint a Teleki-utca 42. ; ba padlóján. A mentők beszállították a köz- Í tisztsséges életbe vágyódó leány, hogy vett 8 í . 

Í sz. házunktól a Kistemplomban tartandó gyász- , kórházba, hol még délben kihallgatta Horto- ! fillérért zsirosszódát és azt lenyelte. Óriási fáj. í 
4 ima után, a vfáradutcai sirkertben örök nyuga- bágyi Ernő ügveletes rendőrfogalmazó. Állapota ] dalmápan sikoltozni kezdett, mire berohantak! í 

lomra negezni. végüsztességtélelére rokonainkat, . sulyos. ! hozzá. A gyorsan előtelefonlált mentők beszál ; 
s jó is merőseinket szomorodott szivvel meghiv- ! I litották a közkórhiázba, hol dr o Balla Bertai hő . ; knisés B gaz MERARNENENTNBN ANAL E YO NTEMENK HOGYAN j an Í 
juk. Debrecen, 1912 januér 50. Áldlis és béke ! e——M—Ű—wménönü —————uÜr—rx;sxgwz;wzxxy;st üyeletes rendőrtiszgtviselő hallgatta ki délytá ; B ; ; 7 0 EB Bit § vs k után b 
éen.ő tEEMe rna en neje: özv. Kovács atal j . j 5 óra körül. Az érdekes lélektani problémák ő 
nielné szül. Gede Zsuzsánna. Gyermekei: Dá- ! P ránt érdeklődő dr Balla Bertalan medké y i 

: niei és Erzsike. Testvérei: polg. Kovács János ! Meghalt opper Alajos tőle : s eÜSér elező § 
I 3 gyermekeivel, polg. Kövács Péter nejével szül. ; j —— ! — Mondja csak! Mit gondolt, mik 

Balogh Juliánriával és gyermekeivel, Kovács Ju- j A debreczeni orvosi kar nyelte a zsirosszódát? a ; td í 
iánna férjével T stvlánnal és aguer Si] boldogult nesztora. 7 NN , i liánna í rjével polg. Tótn Istvánnal és gyermeké- megboldogult neszto j Valami érdekes feleletet várt erre, de a 

vel. Apósa és anyósa: poig. Gede Mihály ne- , . kat o. , leány közömbösen válaszolt: " hi 
jével Somogyi Zsuzsánnával. Sógorai és sógor- , Popper Alajos nincs az élők sorában. A Azt, hogy meghalok töle T női: polg. Gede István nejével Kálmán Juliánná- : debreczeni orvosi kar nesztiora ma este 8 órakor ME gy g jelltteteáláti í 

; val és gyermekével. polgár Szaklácsi András , — . hessztt, szenvedés után kilehelte a lelkét. ! És visszahanyatlott párriájára. fő 

3 Valamint számos közeli és távoli rokonok nevés , Dopper Alajos dr. egyike volt Debreczen : Az élet sötét tragédiájának hősnője nagyon, ; § 
ben. — A temetést Gebauer Károlu temetkezési — legszeretettebb orvosainak, akit mint orvost és . összeégette a lenyelt szódával belső szerveit és 4 j Jj Te (KEZESI 4 hert int I j I] fa i ] T es a § 
intézete rendezi. mint embert egyaránt határtalan tisztelettel vet- : állapota igen sulyos. Tettéért nem okol senkit. j; 

A párisi divat apró ujitásai. Egy ien tek körül. i a j ? XN ti . aha Álni HT; KN )omeemermanmemeenterersntm ev EKET Ea Era B 1 előkelő párisi házi bálon minap nagy feltünést ; Dopper Alajos éleie aikonyán hosszu, 0.18 Va ESSLÉ retesz záztetásnetst ról tá ÉN ZTE TÁ EE TÁNEY EEEN NÉGY TÉNNNtNet etetem sbjágytar A E; 
kéltett edu Tölem aki iotletkeién : KYNNNNNNNNN kés és érdemekben gazdag életre tekinthetett ; egz  . t te 

i Mi fA 93 Hl 93 igkk EGES ve JÉT a szinek OM — vissza, aki a legutolsó pillanatig megőrizte testi- Ke Té nemn E 
trasztjat szokainianul nyomatékosan hang-ulyozta. leki harmóniáját. Párját ritkító boldog családi § Gökelés "A Há B Eü Hú" él 
A hölgy atlaszruhája fekete-fehér szinekden volt élet környezte az öreg urat, akinek beiegágyánál milk izdtusles Hi Al W 
tartva és ehhez képest egyik láplán fehér ha. felesége, gyermekei, unokái és dédunokái és ro- Md hi ; 

[/ me já ait jiékeseyemy a! aj v v § gi 

4 risnyát viseit fekete atlaszcipővel, másik lábán konai virrasztottak. , Lo. er] Orosz eredetiből forditogta RÓBERT OSZKÁR. b; ; 
edig fekete selyemharisnuát hordott. f KN A patriárchák korát elérő Popper Alajost j 

w ki gy § TB eg DESKBZSEGJEKK törött; fehér d azonban elszólította közülünk az Ur. Ravatalánái Folytatág TE 
8 ése. 1 rátyalt a kalap ös a kalapdisz szi-  megvigasztalhatja hozzátartozóit az a tudat, —. Meg ofgom nekik mondani, mi az. ami ; hi 

nének megfelelően választják. Most a  bibor- hogu Popper Alajos, ak imunkás életében ezer ( bennünket fenyeget! — futotta át a lázas gondo- : ! 3 
vörös és a violette-fátyiak divatroznak, mint a ÉS ezer szenvedőnek nyujtott már enyhet és Í lat; emellett azonban nem is sejtette, kivel és F. He 

I melyek az arcot rendkivül finomnak tüntetik fel.  9BÓgEHlást: jó harcot harcolt és most, amikor j" fog beszélni. : Ém 
z zt . [3 § Bak 4 ve sg sa bz é 1 új b cíe h fi PT 9. .. . $ — Az elegáns asszonyok zsebkendői nagyon pihenn. tért, Amikor lezárta szemelt az örök Mikor a kocsi átgördült a téren, Lawrenko b 

vicinyek és csittosak tsz taly zik BG élom, Hi emléke, példája még sokáig élni fog ! a grófi palotát pillantotta meg, mely formás 8 ki j picinek $8 ESiNosAk, sz] Den rendkivü! élénkek, az emlékezetünkben. , oszlopaival, cirádás rácsaival és aranyos cime- . b v § amelyektől feltünően elüt a kendő hófeltér mo. : e , tével nyugodtan és méltóságosan emelkedett az. i HA 
i nograniaija. A páiisi lársaság egyik nagy es- , A debreczeni orvos ikar nesztorának a ha- Í égnek. ! a 
i küvőjén feltünt a minap, hogy a menyasszony láláról a család a következő gyászjeientést adta ; — Itt ugyan kevéssé izgatják magukat, — 4 Í K ; keztyü nélkül jelent meg. Ez az ujitás már mege ! Ki: Özv. Popper Alajosné Hartstein Róza arraga , gondolta. — Pedig ők az okai, hogy odáig ker T; 

uszta a La-Manche-csatornát is: Losdonban min és családja nevében mély fájdalommal tudatja. ; lett jutnunk ! . . . . ! El 
dén menyasszony kezívű nétköl 17 I an hogy a sztár férie, dr. -opper Aiajos or- ! Sajátságosnak és furcsának látta, hogy van- b 

j ve yvemnesaa Mezgu NeKU Negy az esküvő- — vos, a Ferencz józseot-reud lovagja, Debreczen ; nak emberek, akiknek nem két fejük és éle- 
jére, hogy elkerüije azt a nagy és kinos csendet, " SZ ; kir. város törvényhatósági bizottságának , tük kettő van, mint a többi nyomorultnak —- ha- fernek 
amely addig mindig beáll, mig a menyasszony : tagja a debreczeni orvos-gyógyszerész egye- . nem annak eilenére, hogy különben hajszálig : r-9 
lehuzza keztyüjét, hogy gyürüt cseréljen völe- : sület tiszteletbeli elnöke, munkás éietének 35-ik, : olyanok ,mimt a többi emberiség, fegyveresek tö- : kérd 
SHNÓV 7 HA . boidog házasságának 53-ik, áldásos orvosi mii- , megével őrzött, különil hajlékban ; Ó § gényével. , boidog g j § ú- ; megevel őrzött, különleges hajlékban :aknak és Í 

ki ; ; j küdésvének 58-ik esztendejéb heti szen- " még az úáltalá dés, lá ÁS É Á — A kisiparosok figuelmébe. A d , . küde j sztendejében egy heti szen- még az általános szenvedés, lázongás és romlás 
kisiparosok . egyesülete iemyadiseítos al vedés után 1912. január 30-án este fél nyoic : közepette is élvezetes, egészen fesztelen, Dom- ú 
alatt helyiséget bérelt Ezuton is felhi s fi szam , 9rakor elhunyt. Drága halottunnkat február 1-ín  pázó és dus világot élnek. ű 

iparosok figyelmét, hogy az egi sület, hi h. ád cdeelőtt 10 órakor temetjük el József kir. herceg- — Hiszen ez az igazságtalansá; ; 
helyiségét Üüdües-baios A oxi gyesület tivatalos uica 19. számu házábol az izr. vallás szertartása " ,;, Kadssegkőg ! ;, gazsaglaanság egysze- j yiségét ügyes-bajos dolgaikban minél számo-  esox: tD j . ; [d , rüen őrjesztő! — vélte — hiszen, mint a két- 
sabban látogassák szerint. Debreczenben 1912. január hó 30-án. szer-kettő, világos, hogy azok az emberek, akik 

j , , Gyeimekei : Popper Jenny és férje Lukács Ármin, " miatt mi s elodtkale ő o vllá azárt ál ; —  Vonatkarambol, Temesvárról fáviratoz- ! Poppe: Berta és férje, dr. Baikányi Miklós, dr. : áá EKB RNS Szeryedjánk és. tem  javithautjuk meg § 
zák: A széphelyi kllomáson vesztegelt az 1843. Popper Tódor. Unokái: Lukács Ilona és férje, szen oly lok, : int sa többi ce KÖV KEZÉRKE, ; számu gyorstehervonat, amelybe az — állomásra dr. Hegedüs Jenő, dr. Lukács József, Lukács : mig. szontkt ar Tetl révén NN következtette, Í; 
érkező 1807. számu személyvonat Dbelehajtott é Erzsi és férje, dr. Simonyi Sándor, dr. Lukács , nindsisle ényre 83. nyél tte. e ki öszákál, ; kilendítette a sinpárról. A személyvonat utasai ei, Lukács Anna és férje, dr. Sebők Ernő, dr." tskófejü, szennyes fuvaroskocsisra függesztette. ; között óriási konermáss a vonat utasai Balkányi Kálmán és neje, Vészi Edit. Balkányii 9967BVÉK özötues SROCSISTA  jüggesztete. , ki ött a 0sI konsternáció támadt: a tehervonat Béla Dédunokái: Hegedüs Katus, Laci és Bandi. .— De hogy is lehetett eddig igy? Mikor ; 

i 96SIJa hatalmas roppanással összetörött, a ! Unokaöccsei és hugai: dr. Berger Andor, Berger  "é évszázadok balgasága, őrülete ! . . . Osztoz- I Fe személyvonat postakocsija is szétzuzódott. Ker- ! Móriczné, dr. Szász Adolíné, özv. Haas Mórné, ! 9vnk kell, osztoznunk . . .. De azért egyben nekik b 
tész József posta alkalmazott, Takács Géza és ! Steiner Miklósné, özv. Lederer Adolfné, Bondy (van igazuk . . . . Bármit mondjunk, ők mégis job- H/ Karácsonyi János kalauzok megsérültek ; Edéré, Popper Samuné, Harkai Edéné, Popper ! ban rendezték be életüket.... Erőszakből, ke- bi T. 

t-t j Í gsérü ek. ——— ] Károly, Popper Zsigmond, Fenyéri Mór. J gyetlenségből, csalásból éinek, de légalább sza- ;; 
minűeken Ha magá a-kávéházban február 2-ikán j bad, kényelmes, kellemes életük van. Mi pedig 
Bé. idege gy angversenyt tart a cs. és kir. zzz ] állhatatos fátadozásunkkal, hogy az életet min- ú a Vézetéső 9 elles vezere a élet pee személyes ; den rossztól, minden tehertől, nyavalyától és 5. k; 

7 . Kezdete este órakor. Szü- ! [4 e fekélytől megszabaditsuk — mindig csak teher- hi. ! n Pa te B szál ari : ; j88. Pp Ess alatt Veres Tóni és fia zenekara játszik. i ? a fertőbe jutott leány hordó öszvérek : hajszolt barmok maradunk. h 3 
aját termésü borok. Dus választéku szinházi ked íl [A A városház jriási ber u Ci 

i vacsorák. Hideg büffet. Társaságok részére kü. öngyi kossága . városháza nagytermében óriási ember- § 
lön terem. Tisztelettel: ifj. Weichinger Károly úré: gyült össze. Az utcával ellentétben, a i - Ha ; : s - ép i : ! ós inthető volt ; sza Hullőőrítees szevélnezek, FA. felereházai bá ép itt nyugodt, elrendezett és áttekinthető volt. 
MANNA fú gyházai Szerelmú bánat miatt. Egy zöld posztós nagy asztal körül, melyen tin- 

. járáshoz tartozó Jászszentlászló-pusztán Fekete igaz I ható pl tatartók, ifőnok és papirlapok hevertek, egyfor- hi 
József halva találta magánosan lakó édesanyját, ! pen ján tú 10 cset történt ma Debrecen- . mán tisztes öltözékü emberek helyezkedtek él, 3 
özvegy Fekete Józsefné 68 éves asszonyt. Nya- akart iiágyálai az élettől ét Ül az rgy mitől Lawrenko a porlepte, rongyos tömegtől ! hr ! ; fé a ál , meg pedig azért, — ( jövet, u lá vi icsinositottá lna kára hurok volt szoritva s a laklásból minden ! mert szerelmes volt. Igaz, öszinte szerelemmel et Tre 14 LZETÁBI , Kigpjezosítoggása voi értékes holmi eltünt. A csendőrök letartóztatták W csüggött egy csinos kéményseprőlegényen, aki gene " Folytatjuk h 
Andró Juliánniát, aki bevallotta, hogy szerető- : el is akarta venni, de a szegény teremtést nem ; j 
jével, Köblös Nagy Sándorral, együtt ölték megy engedték ki a züllés tanyájából. Áe etetett eyeeezáasás ke 
és rabolták ki az özvegyasszonyt. Mind a ket. , — Rusz Anna 21 éves, derecskei születésű le- Pp ; 8. HA 

. töt a kecskeméti ü gyészségre kisérték ; ány valahogy a bün fertőjének sötét alakjai közé r e 
. , jutott, akik azután őt is elrontották. Későn jött VOITH GYÖRGY. 

ő AetASSa 

m- u AS pi 

1 60 BAKER f ; E VEL DN TAG TSz ea táketa lk CERNA AAS Rk gua NSREEET 4... RA ÁÁ EE KER EZEN ANT BENTESE BYE 1 E lb ae ; fe 
ül úr jú 7 j S AE pdzke at EE Na JOKAT ÁLL K EKETYK ASTRA ELAKNREMTARÉSEK ESA, 9ö TÉR RÉTEK SAN ÁRRKTÉEST ARS ÁE ÉBE EZ E nam ja ; 

6 ANN NT KOlSE regét 4 ÉSZNRNZNN EKE, tata Sari Ed SELTETTÁLN a ANNAK e TANK G RE TÉSKE MELENÖNB 17. EÖL AGARAK a tökosattet er zt atta se TT Ta e; ) 
: na ; GREEN GNNRO ST A KÉá tsai ar et állo e. ÍVE lk A ÖARÁNPSRBÁ NESZ SAS ZAR EIRERÁRÉTELES ÉGES RÖRÁETE EE Skol TD VT és ! j 

fésaási rpg "ai sal Pö TREK le, RNS gt (ejő Glátlel a sáskalás vega vesse É4 el TÖMEGE E AZA hú ll 3 I 
4 8. . ? 3 s egye VÁRAT 1. EREKET b EL pe MATA LL or - EDE 0: Véget ánsánoge RG ov. ku nti mitet tmattkű ; ú üi i 

; i fi let , , ? 

, F ag a j : Í 0. 7 /
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I 3 misi ! kk HBA RE 
Den. 2. január 31. 

§ 8 szát ; 3 BEBRECZEN mi 7 . ÉNNENEEEKe—————.. ee... LÍTENÉTENT ÉM KSNTKSÉÉTSKT ENNGNNNNGNKRNERNE ESNEK EEEKKEKRKRKK————— volt, v 
j 

án ee 98 fú Űj ún § 7 j Y 44 , Aú Ő csász. és Apost. ktr. Felségének legfelső elhatározása folytán. 
héz- f Sze — A NNNNKKK : BAR h; , p Még a A polgári jótékony célokra szánt 
eny, b § p M-et e) , ta HW d Cgrszoy ll sí Ccá ; sát erti . KENI egászh XLI-ik Csász. Kir. Államsorsjáték. 
utak ; : a 9. s Ez az Osztrák birodalomban egyedüli törvényesen engedélyezett sorsjáték 21,1465 kész- jég j GYI JN D OK LÉ pénz nyereményt tartalmaz, 625,000 korona összértékben an ! 

He h; al ú 5 a" Fe e 0 gy. sm) jen e A fönyeremény BOT. EDEDUDV korona 
ezte ; :§ SztN TUZIFA ÉS MÉS A nyeremények kifizetéséért a csász. kir. lottójövedék kezeskedik. j e A (h.. "S" KERESKREDÜos 2 A huzás visszavonhatlanni 1911. február 15é fog megtartatni. . 

; A D F B R "re £gy sorsjegynek ára 4 korona 
a : k dá A fasz EN. Sorsjegyek Wienben a csász. kir. államsorsjátékok osztályánál, III. ker., Vordere Zol- 9 4.) 9 MC SÉG ai lamtsstrasse 7. sz. a., továbbá a lottógyüjtődékben, docánytőzsdékben, adó-, posta-, . :4 anffy-éz hez JAY távirda- és v:suti hivataloknál, váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek sorsjegy 

ig § UTCAK s sre 9 vevők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portómentesen küldetnek szét. 
von, i § ki MA SATKAN ) A csász. kir. lottójövedéki igazgatóság (államsossjátéki osztálya). és ÁPR OARRMALOM a I i 1kit. / y got SAR 9. § ELLEp. kő kh. RA ee OZ KEK TEMENEKEEI VOLOVTS Zeta EEYKETKE EY TONS 

eertananyr fe a ki új 4 [oC a ú ; jő TEENETENNENÉTÉS ENNE NANE SÉNNGE SZESZ ta zh Szegő zziHa "FORHIN"-nal (EG fra ,, -nal permetez, 
j TT TTTTemámammmemaátemamtátk KT Testét mágammerm emensszzematáoe Te: mert a , FORHIN" a . 
bj 4 e ESÉT] - 1 a ; , [Grimm Pensiol] S2m HŰ evesebb "orszorta megjavított an b etaraná at grazi ; "IRTÁS a arond. BÜRDÓI KEVERÉK 

a tés kire udapest, 7 Vigadó-utca 2. H i 4 Aa r f 8 9 kész állapotban !! I i 
His j j Előkelő, csendes, központi fekvés, szabad ; i 7 -SZOT Nagyon erősen tapad a ned- 7 ami A kilátással a Dunára és a budai hegyekré; , OR tésre 8. 2 É 4 kevesebb ves levélre is ! Bármily harmat- 

do- ű haz , nyoi Kiráiyné" és , Hungária" szállók ION Eladta eg j ) a munk nál permetezhet vele! Semmi es A "közelében. A. földalatti és városi villamos h j (eV Az a, " üledéke nincs! Számtalan el- B a 
k É megaltónelye tőszomszédságában, Ji HTV NN -SZor ismerő nyilatkozat! Kéjen in- nko ja le ülföldi SIÓ intáijá k4 bó EGYES 56 :rme a írá 

nés ú esze. FAL ieljáa niet, elegáns uj Bé i h 3 kevesebb hey ti ÜTÁNmezatkNT S rerést 8 ne- . —— fberendezéssel. Küz onti fütés, állandó hideg § ];: DP  . amunkaber! FORHIN e" BUGAT EST 
1 az í fés melegviz vezeték minden szobában ; vil- § ! ü li VI. Váczi-út 93. 

.§i i lanvillágítás; fürdők; folytonos lifszolgálat. ee ee seem mai 
sz § Külön lakosztályok heépitett fürdőszobával. B 

kel Társalgó és ebédlő termek, olvasószoba, [fő] TT TT 
, Elismert elsőrend.: konyha. : B 

a i a Interaurban telefon 176—63. fi Tea am e em tm E i er CIRÁNEDEZRN KEST RT TEN VÉ PATMNATVAA ETET - TSZ TEMA ZNE LONYEC ART TANSNENETPEYE ; , z URAK] B pizzmá pezmű B ZEETÉSTE EEZEEZE mmséleei szeme eszttazét temet Eramazőltsatttentenjitnazhaztttun ő / och EEEN Eszi ÜZE) GTESTTTEEST TETTETETT TT és f o Tálles garancia  JJMAGYAR MOTOR ÉS GÉPGYÁR I 
lás ; li — úszta cséplásárt; . CGszvénytársaság ezelőtt ! 

- ; ! y ; gépgyár. vas és témömöde f i m h b §j . tegnagyobb MAYER 7.4. Szombathely Gudapest ( ! ovak fhunkateljesítmósejk ÉKEK tE at 
Zze- : . " Egyszerü kezelőss Ma már általánosan elismert tény, ! 
ét ; MNN télen sikos utakon is megtartják Feftétlen hegy 8 PMAVER" motorok 6 jók b. kik h munkaképességüket a Leonhardt : megbizhatóság; ! között a tegjobbak. ! 
eg védjegygyel ellátott fi Saját érdekében kérjen jé- ü 88 él" eredoti.H-sarkok €rős, szolid munka. még ma tőlünk árjegyzéket. Í te, A i által. Kevás c ; ret ; 3 cevetojgó va hananátathen a benzinfoczasztás ú ve See sgnt mM f 
út, a . Több ezer i ége e e (7á E i EX 
te. [ tillszlönő a elismevő tevél. 979 AZT a f BIGA Et pa ést Ha § 
(OT 4 Cai mi ze 5 damn: MV ezé A07l e: 

kik ; Stern József és Testvére eset Nana 4 (.Ráktár: BUDAPEST, Vi., Váci-körut 61. Ő 
b- Hi kefegyár r.-t. városi raktára dl i i új 
kel : Telefon 250. . — Piacz-utcza 22. tev Í 

lig § sajátgyártmányu 1. gfinomabb gökekzlees ; , ág 1 
Te h a legolcsóbb gyári árakon. Nagyválasztékban c k vV ; k 8 ló J és 7 kaphatók: fésük, hajtük, bőráruk, acéláruk. saK a uilkan szen-vasa O ! 
Tr - MA Parfümök, szappanok és mindenféle tolllette A feneke nyilik, miáltal a hamu azonnal könnyen kihull. j 

1 czikkek Minden más vasalóval szemben utólérhetetlen nagyszerü lég- r :j fa RNS zeegeezenpuzzaani J ! vonat, ugy hogy nyolc perc mulva használható és állandóan a mmeg  AXVR egyformán tüzes. Közönséges ell lóbálni, tokát csodásan í It. j - tük Páni it K 3 / széngáz! Nem kell fajtatni, nem ke ni, § 
n- , Lefőztük Párist, Londont és Berlint Sz E tiszta és gyors TELS A ruhák kiégetése vagy kezek meg- 

T- ja Szaba- 4 B [d ETT e égetése kizárva. Világszabadalom !— : 
6 ; dalma- ü ul Pp ee kész ő Ára szabadalmazott kézvédővel együtt : csiszolva 6.50 Ky nikkelezve 
Ő] ; zott Tres 7.50 K, elpusztithatatlanul TMIÉNTKEZI gek K. örs midi 
na i ma j GREAT bead : s háztartási üzletben. áros a világszabadalom- 

; A frizurát erősen tartja ÉS S0- Estét ,.  vaskereskedésben és ná tulajdonos : y ; 
kk. b8 hasem esik ki. Kapható min- : z zt zártan y 

§ den jobb üzletben. Valamennyi 1" ÉRA ae , 
— E 88 kulturállamban PELTTTT j ÉL EZÉSE ra e éz e e r 

"(Ha és Társal [) Wészseee, 8 92égee : Get d .. 
FOlGZeT 1áj árgvá egllszánáetáti Budapest, VIII. ker. József-körut 33. Sz. 

hajtü és hajdiszmü-árugyár Aranyéremmel kitün- viaiai úly Telefon : 86—71 
; Budapest, 1, Ker, Vélkeat Md e ee ee esáádtt teát Me ee ——mmeük. 

l ke 571; Dzs AN Aay gggskótkáll já 1092 EYELNON b; SKATÁKAKONSÉ ÓN SZTKÉKE KERSTSKK NE ANT TÓ SZERK KÉSTNOST ATON NN YÁSÁR 8 á



; I - : W eg ; 4 est EK j 

ha 8 DEBRECZEN ug §a 1912 január 31. ht 
a ÉL E et GtEÉKE E ÉLEK es LSE SS eszes eze kés ek S NKÉRÉÉKÉKKÉRKEKTETTTttLHttttKKEKmRÉtttrEKKÉKTKTEEK pe s eeeeeeágdsdezémuteáű ÉNNNNKEGÉNGZGNKÉNNÉNÉNENNÉSNÉTÉSEEENENZZZZeeee———.——— fe. 8 it8 6 

) i I IE RÉST TENY TNS ; gek 
: A : hirdeté k eggs PALAGE SEG, CGASINÓ és CASINÓ SE B 

Pro nirdetesek. Hivatalnak, a legkiválóbb TE81e8 
j . íz , KÉS 

. Tiz szoig 50fill., mindeu további szó 5 fill. alkalmas a út. 

; Apróhirdetések előre fizetendők. Irodának ú magyar MEZSÚÓ SEERIRÉT 
[oszmán dea öt mee eotzer ezi - -- ZTTK ETTTTTTTITTT TT TZTITZTZ ; világ OS, tágas jó sú 

3 Zongorázik ön? 5 korona havi előfizetéssel ieg-  , éz - sra er amely kitünö tulajdonságánál fogva a Kárpá. i 
jobb és legujabb zenemüveket kölcsönöz Or- HACLY ESZE UB AD SE toktól az Adriáig közkedvelt itala a közönségnek: TEL 
szágos hangjegykölcsönző intézet, Anarássy- I aa vor Gvártia : 

ut 47. Tessék prospektust kérni. ( 3 utcat, íi udv ari) yártja : A 

CRS SSSEÉNSNEZt—.— Ld8.-TRNNN JE. 4 ! 1 Pezsgőgyar BUD ! ; 
I MEN — I 4942. május hó §atóli[]!! a Falace Fezssógyar BUDAFOK HA; 

Három, esetileg 4 szobás utcai modern uri la- j VA fi DEBRECZENBEN fölerakat : pesyb 

: kás 1912 május 1-től kiadó Darabos-utca 7. ) Pesze ő ; TÖRÖK i NEMES ! 
sz. alatt. i a J 5 ; 63 Asttll 

mus zmármazszzsásart s etánt atása n e zamata nem meszet! ! BR za 7 E JÉb aZ 0 ÖLEL e "gy ; FIZÁRIRE 

KIADÓ LAKÁSOK. Csapó-utca 10. szám alat: ] ess ETL TALALSZ LAN AN OT YA MIK czégnél Csapó-utcza 26. 2) 

I udvari lakás, az emeleten egy vagy két Sszo- ( I 1 És 

; ba butor nélkül kiadó. Értekezhetni Csapó- mem ez ETET ETET KITEKÜZD  .101hareLEZHARES AT TALI HETEK TÉRT VLAN KBBEÉ E ű 
j utca 10, az emeleten. Í ti i . j a 

! TEgeeöentömmekadótűá bm imÉTábtük KKT tt Á NÉZ RSA TÉÉTÉÉTR ná kg srazmésaaratszzani Őfelsége mindennapi itala 4 

MÁJUS 1-RE EGY KISEBB SZABAD UD-] " cz gt am I! a világhirüű, legelsőrendü. he 
V5RT KERESEK. KURUCZ BÉLA EÖTVÖS- 4 BRG 4 EB B! nek elismert és kitüntetett He 
UTCZA 51. SZ. ! fá . d AN PA B I te Bajor 7 ű a 48 

támaszt 23 SOM er AZ BANONTTT 9 MAIKOT MTE EAT ETNEKTEN LENE ETSO EMABZ KITTEN 7 LAMATO GETOMDETOL KT BVK rev semen] VB aj Bzö; 3 5 p9 Si a ú. 18 ji ő 

Nemi bajoknái, Öveges sptazápsutn esasulják ! ep KGY HNK E 1 mt 
LARICIN CAPSULÁK, mint legbiztosabb óvszert mindenki fillál tbe ! LA KK ges] kes jögybs o3ga gt sk. BE ; 

használja. 3 korona Pelé SSEHHNBYGI pastaköllségee! száilitja Z jú Í UMMI SARKAK jét ! e ú hi Mi j8 j 8 fa kás 8 ia] Hi ) ; t. 

ILLÉS ANTAL gyógyszertára Szabadka Ba ! a új B TEGSEGE TE: 9. 4 8 AR 
METYSZTTOSEZ OKET I YATES SOON TKSÉG KE KET OGY OKTNKKO TIS ág vs. JÉ sola, 88. ks olt És sa. avejlk. a 1 MAYAZEGENYO KZDMNVREKBÁZÉSSE S CZHNTOANZA 1 / úosot VILÁG CZIKK NÉ 1 j 

i g . 2 át Ú ús g " 4 18 

amen ámvaznestáneama mt TANI AKA ázatán ga a sessamta § se ped : UTÓLÉRHETETLEN BB ! a Bika ós Anyol királynő ABE 

i 06 TARTÓSSAÁGU ! B szállodák összes helyiségeiben csak nől 
1390. ; i sz rövid ideig, naponta kimérve és b 

77 v.k.szám. i ; § ll ; jöt ANNA ei fi ki 

1911, j (dani S egi]! üvegekben kapható ! ! k 
; sé: bi Í . k 

: ; tt gya ntem én ; ; tag "8 Gyesgeség, idegbaj és emésztési ; 
ÁTVETÉSI hirdetmény, b 7. MARY BE zavarok ellen orvosilag ajániíva. JEZESESÉK 

A debreczeni kir. járásbiróságnak V. , ÜSS "AN TGANNNNNKNRRRKRRRNNNTRNNTNNENNTTNTTNNN 3 
1403/2. 1911. számu végzése folytán közhírré ! MRS EZIRŰÉ s Éz ebe gáák oka eszi 3 zabal 

i tétetik, miszerint Kramer H. cezég részére ; ANAL, CÍ "1 IE 1 ; ; z 
i debreczeni lakostól 232 korona 70 fillér töke ! 0 EY 2 Ludeser János 
Í ennek 1893. év május hó 20. napjától számí- ! 4 VX KGY Ha B: " 
i fijáli Bő h . Adó i CG Ki 14. AS i 

; tandó 6"/o kamatai és az eddig összesen ( At s six Hl Mi íít nől, pipere csipke ff il I G 

i 103 korona 08 fill. perköltség erejéig 1911. : : eg 0 nől, pipere C: 1 
évi szeptember hó 30-án biróilag lefoglalt és Ji / 2: 18 egilyi és rövidáru tzlete pÜNNYI mA 
610 koronára becsült butorok és deszka ! .: . SÉeeeeécé (Városház épület szusz izsmsasees "4 

anyagokból álló ingóságok 1912 évi február / 8 T B Szalag, csipke, keztyü, ritikül, arcfátyolk § 
hó 7-én délelőtt 10 órakor kezdetét veendő és MINDENÜTT KAPHATÓ. Ká! 8. CSI te y  zeBén EME y AES 
Debreczenben, Rákóczy-utcz: 6 sz. a. meg- J KEGKEE ÉG AT SEA ; arisnya és tése ék 

tartandó — nyilvános birói árverésen a leg- j "AAA EKZSZSZÉNÉS dngnitösztemtneuaáűti kf. e e r HE 
többet igérőnek azonnali készpénzfizetés mel- j parisi ujdonságokban ; 
lett, szükség esetén becsáron alul is el- 60 A , , j 

i fognak adatni. j ül kH § 1 TANYÁT w állandó nagy raktár. A 
Megjegyeztetik, hogy az árverés mind- j [A ü :§ TRRRRRRRRRRRRNNRÉTÉNÉNÁRNT ST ÁRRÉS száz ttállENNÁNTNNTÉNÉN TESz TDK : 

azon foglaltatók részére, kik már jogerős : : § "ÖNT TENMNMSÉSÉNSNSÜSEESÉ Klekl lát EANNONKÁÁE TAK ajNNA ONMAGA TÁN a 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. ! kirünő gvógyszer ! MENTS ; Mi f 

j Debreczen, 1912.évi febr. hó 16. i ] va [7 s A ; 

Oláh Géza ! vérszegényekneg ss! ubadozóknak [Í : BULAPEST SZALLOJÁ j s 

bírói kiküldött. j Négy félliteres postacsomagot 10K ért. (I ; SZEGED, Aradi-utca 6. ; § 
! Új. ! ; (Tisza nagyszálloda függeléke.) Be- T 

áláttással küld : i b; ; Köv ; Í/ 
ERRRRRRRYRRRARARÉRNRRNNYTRNNRARYRENNRRÉRTARONRNÉRKNNRONÉRNRRRNNANT EYONRB I frankó szállítással küld : J ; járat a Klauzál-téri villamos vasut ! / 

; v x jú megállójától. Ji ; 
i ITT emma KEKE MEGÉNYEERETMÉMÉY TOK ENÉKTÁTE ÉKE ÉMÉÉ tre teteme emma engen Nagy Testvérek ; i G—eiáátzt BÉL ta sa ál § j 

I e. u. : E; . . i , Udvari szoba személyenként vilá- ! j 

Schaumburg-Lippe Herceg szőllőbirtokosok TÁLYA Tokaj-hegyalja. j gitással és kiszolgálással K I. 60 ! 
§ ven szoba személyenként Fi f 

- É villanyvilágitással és ki. , : ; Beremendi JOT E0 KERN szoljálássak . z . e Knlád ! j ; 
portlantcementés mészmüvei i Ugy az utcai, mint az udvari szobák 

Kereskedelmi igazgatóság : ÜL 0 TYREREEREKETRETREES ETET TELET SZAT ETTASZELTRNKTT VENNE ZMNE ENE J tiszták és világosak. A környékbeli s; 

PÉCS, Indóháznica 42. szám. (JJ Aki eessányosáshozhuiandos hszndla számot [1 FESS EZ see] E 
Müvek : BEREMEND. év óta jónak bizonyult gyombrsót, Schaumann í § 3 : 

ú; PT ú F ; . jgyszerésztól t . TENY ——— e ————ö———— og... , 

Í Kitünő minőségü és páratlanul szép szinü ; azmirályoeni d ünnöglen ukavs KN j 

ti d t , [Aki tani jó emésztését, használja a ú 
Por dil Ccemen Schaumann-í-le gyomorsót, tapasztalni fogja k § 

és fehérmés g ártása hogy más szerek elienében mily jól érzi magát, j JAS 

Z j A eltávolítja azonnal a fölösleges - ; 
y íj Gyomorsó morsavat és előmozdi tés ; ; ; 

valamint géppel zuzott kavics és nyers emésztést. Egy doboz ára § kor. 50 fiilér, rekedtség és hurut ellen nincs jobb á jé 
I mészkő előállítása. G omorsó-pasztillák kényelmes s köfle- É H féle 4 B 

. S . úg z 84. 14 k ) 
, Évi termelés : 500000 g portlandcement, ólban mint a gyomorsó. am Ára tárgolyorikini j T Y té emiatt cukor áknál 8 

120,000 g fehérmész. 800,000 g kavics. phiolával á 10  gyomorsó-pasztillávil kor, £"50. fárszátta ti elle azonban vigyázzunk és ha- 58 
i Portlandcementünk kiváló minősége j vs szállás, manjkeszaylőbs 2 doboz megrende- tározottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel hi ; 

mindenütt a legnagyobb elismerést vivta ki. f ] § hi , ; sok haszontalan utánzata van. ; 
A hivatalos szabványokat messze felülmuló § : j Az eredetinok minden egyes damabján van "§ migőségért szavatoluk. siadmuló [1 OGAÜLMANN  GYOGYSZETÉSZ [7] ÁeatÉE été vam an a 

Pontos és gyors kiszolgálás ! i Stockerauban. § doboz ára 60 fillér, Mindenütt kapható. 3 
GENT SG NENT NAAD ENSz ető ki Kapható minden gyógyszertárban. i A 

; ven etettátáteti TELL TTTTTTTTTTÉ e ETET NNYTO AT MEZIANZCUTONTATAI mart I eb és] eszuzi É 2 
li Nyomatott Horovitz Zsigmond könyvnyomdájában, Debreczen, Darabcs-utcza. 7. sz. Typograph szedőgépen szedve. Be vi 

Mel gye VES Ha ú 

1 NY § 44 ) 

j vk f Za dés SG AAN dás SAL SZ og úg raz ga RA 0 szan ts RÁN LAS sa fönd ZOH rá KE AR Coal tl s ost: JANRERBES di öble; .§ 1 zetét ONOK OLGA 11 a ALA ag d gltálkááá Eg s KSZN RA ölSke 
a . "8 : c dasjatfÜRTTYZYAÉ sztájk e. SÁNTA et AÁTÉáta VE EARL TETÉY NAB VEÉR ALÁ ÉSTTBÁR ZRNTRRANÁ TAK AE ÉSA RRSARET NE ANNA hi § ús rossza Áll 

j BM! w ÖKET TÉS ÉLT EE ETEL TE LSEE SOKAT ÓHERT Mt SZÁL tat tétet sg zágemeábaz gos ÉL eeeáat mg aga e ET all alas SSRTOGÁBRET fv! javítá digi ússz EZKNOR . j ő bo, .. MEN J € ; I 7 

( ; s 54 f) § j ; e! íj 

; í j I B. KELGNNNENENNEKENKEE ei HL VB h. am sú . A) a j ,


